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Tomisato City
Sorted Garbage Collection Daily Schedule

April 2023-April 2024

Ciudad de Tomisato
Recolección seleccionada/Cronograma

Desde abril de 2023 hasta abril de 2024

Please take out your sorted garbage in the specified garbage bag on the specified day.
If your garbage is not sorted, the specified garbage bag is not used, or if your garbage is taken 
out on a different day, it will not be collected.
Please do not leave garbage which is too large to fit inside the garbage bag at the collection site.

Sacar la basura en el día indicado, en la bolsa de basura indicada, además debe separar 
adecuadamente la basura. En caso saque la basura en una bolsa no indicada, no se respete 
el día indicado o no esté separada adecuadamente, no será recolectada.
Basura de tamaño grande que no entra en las bolsas, no dejarla en el lugar de recolección.

Please take your garbage out, in the specified 
bag on the specified day by 8:30 am.

Sacar la basura hasta antes de las 8:30 de la 
mañana, en el día indicado y en la bolsa 
indicada.

2023 4 2024 4
8:30

How to separate your garbage Forma de separar la basura

Burnable garbage Basura combustible

Cooking scraps

Residuos de alimentos

Used disposable kairo, chemical heating pad

Calentador desechable

Disposable diapers Plastic bowls Plastic containers

Pañales de papel Cuencos o tazones de plástico Recipientes de plástico

Fabric, leather, rubber material

Productos de tela, cuero o jebe

Video tapes, CD, DVD

Cinta de video/CD/DVD
CD DVD

Grass

Hierba

Green

Color verde

Glass bottles

Botellas de vidrio
Glass bottles for drinks or food

Botellas de vidrio
 que contenían

light blue

Color azul claroColor azul claro

PET bottles

Botellas PET
PET •PET Semi-transparentSemi-transparent

SemitransparenteSemitransparente

Smash

AplastarRemove the cap

Sacar la tapa

1
PET

1
PET

1
PET

markItems with the

Objetos que tienen la marca

※ No collection: New Year holidays (From 
December 30 to January 3).

※ 2023 12 30～2024 1 3

※ No habrá recolección los ni a finales y 
principios del año (del 30 de diciembre 
de 2023 al 3 de enero de 2024).       

Dangerous garbage

Basura tóxica No hay una bolsa indicadaNo hay una bolsa indicada

unspecified

Batteries, thermometer

Baterías/Termómetro

Fluorescent light bulbs・LED light bulbs

Luz fluorescentes・
Bombillas LED

・LED

Non-burnable garbage Basura no combustible
Pink

Color rosa
Aluminum cans, steel cans

Latas de aluminio/
Latas de acero

Spray cans・Gas cylinders
Use them up completely

・

Latas de aerosol・Cartuchos de gas
Vacíalos completamente

Cosmetic containers

Botellas de cosméticos

Pots, kettles, frypans

Ollas/Teteras/Sartenes
Broken bottles

Botellas rotas

Plates, spoons

Platos/Cucharas

Unglazed dishes

Tazón sin esmaltar

Light bulbs, glow bulbs

Bombilla/Luz de neón

※Household electronics, mixed materials, easily entangled items such as wires, and toys using electrical power or
batteries cannot be collected from the designated location. Please bring it/them to the Tomisato Clean Center.

※
※Favor de no colocar en el sitio de recolección designado electrodomésticos, materiales mixtos, objetos que puedan enredarse fácilmente,

tales como alambres, así como juguetes que utilicen baterías o electricidad. Favor de llevarlos al Centro de Limpieza de Tomisato. 

Papers Papeles
Disposal method

Before disposal, always bundle each type of item and then bind the 
bundles with a string crosswise.
Do not use adhesive tape.
Remove anything other than paper.
・ Plastic, adhesive tape, carbon paper (such as courier slips), metal 

fasteners, etc.
Before disposal, always crush it.

Items that can be collected
Cardboards
Magazines
・ Weekly magazines, other booklet-like things
Books
・ Novels, paperbacks, illustrated books, etc.
Newspapers (including flyers)
Mixed papers
・ Paper inserts, photocopy paper, wrapping paper, paper bags, paper 

boxes, toilet paper cores etc.
Paper drink cartons
・ Paper packs such as those used for milk and juice
・ Rinse with water, cut open, and dry.
・ Plastic caps and spouts should be removed and included with 

burnable garbage.
・ If the inside is coated with aluminum (silver-colored), please put it out 

with burnable garbage.

Items that cannot be collected
・ Unsanitary paper such as used disposable diapers, tissues, etc.
・ Dirty paper that has food on it, paper with a strong smell such as empty 

boxes of powder detergent, etc.
・ Thermal paper, carbon paper, stickers, thermal foam paper, iron transfer 

backing paper
・ Photographic prints and other chemically processed paper
・ Paper coated in plastic, synthetic paper, nonwoven fabric
・ Waterproof paper such as paper dishes and paper cups
・ Oil paper, sticky envelope or crimped postcard (confidential postcard)

 ・ 

・ 

 ・ 

 ・ 

Textiles Telas

Oversized garbage Residuos voluminosos
Oversized garbage cannot be put out to the 
collection site.
Bring it directly to the Clean Center, apply for 
collection, or request collection from a company 
that is licensed by the city to collect and transport 
waste.

the actual person disposing of the item comes 
in.

contact the Clean Center.
 Website 

https://www.city.tomisato.lg.jp/0000001353.html

company, please check the city website or 
contact the Clean Center.

 Website 
https://www.city.tomisato.lg.jp/0000011673.html
Oversized workplace garbage cannot be 
accepted by the city. Please hire a waste 
disposal company.

Main items covered
Wood furniture (separate glass as much as 
possible)

 Chests of drawers, desks, chairs, shelves, 
screens, bed frames, etc.
Plastic, rubber, vinyl

 Toys (big things that cannot fit in a garbage bag, 
or large amounts), costume cases, bath lids, 
balls, plastic containers, tarps, etc.
Plastic and metal mixture

 Toys (those using batteries etc.), microwave 
ovens, rice cookers, clocks, electric cords, 
heaters, vacuum cleaners, electric fans, stereos, 
baby buggies, etc.
Small appliances

 Personal computers (monitors are only accepted 
together with a computer), mobile phones, digital 
cameras, etc.

Aluminum
 Window blinds, etc.

Metal items
 Clothesline poles etc.

Sofas, legless chairs
Bicycles
Pruned branches

should be cut so that they can be carried.

not accepted. Please ask the service provider 
to dispose of them.

t be brought in.

Waste disposal factory

Closed on Sundays and Holidays
Please allow for extra time when disposing items at the Center.

Receiving times at the 
Waste disposal factory

Monday ~ Friday Open 8:30   Close 12:00
Open 8:30

Open 13:00   Close 16:00
Close 12:00Saturday

TEL 0476-93-4529 ※Please check the city website for
information regarding garbage disposal, 
etc. https://www.city.tomisato.lg.jp/

※

 8:30    12:00
 8:30

 13:00    16:00
 12:00

0476-93-4529 https://www.city.tomisato.lg.jp/
Fábrica de
tratamiento de residuos

No hay recepción los feriados, ni los domingos.
Traer con tiempo los objetos que desea desechar.

Horario de ingreso al fábrica 
de tratamiento de residuos

De lunes a viernes
Openlnicio de recepdón   8:30
Openlnicio de recepdón 13:00

Horario para salir de las instalaciones 12:00
Horario para salir de las instalaciones 16:00

Openlnicio de recepdón   8:30 Horario para salir de las instalaciones 12:00Sábado

TELF 0476-93-4529 ※Informaciones sobre la forma de sacar la basura, se
pueden consultar en la página Web de la municipalidad.
https://www.city.tomisato.lg.jp/

・

・

・

Cómo sacar

Cosas que recolectamos
●Ropa
・Traje, chaqueta, suéter, camisa, remera, pantalón, pollera, bufanda, etc.
●Telas
・Pañuelo, toalla, manta de algodón y de lana, sabana, cartera
●Productos en cuero
・Ropa de cuero (chaquetas de cuero, etc.)

No aplicables
Cosas mojadas, cosas manchadas con pintura o moho, cosas que tienen olor, cosas para mascotas, mochilas escolares, bolsos escolares, 
maletas con ruedas, carteras de cuero, maletas de viaje, ropa interior, cinturones, uniformes

Disposal method
Place them in a transparent bag to prevent them from getting wet in the rain.

Items that can be collected
Clothes
・Suits, jackets, sweaters, shirts, T-shirts, trousers, skirts, scarves, etc.
Textiles
・Handkerchiefs, towels, cotton blankets, blankets, sheets, bags
Leather goods
・Leather clothes (leather jackets, etc.)

 Items that cannot be collected
 Wet things, things that are smelly or covered in dirt or mold, pet clothing, randoseru-type backpacks, student bags, bags with wheels, leather bags, 

suitcases, underwear, belts, uniforms

・ 
・ 
・ 
・ 

・ 
・ 
・ 
・ 
・ 
・ 
・ 

Cómo sacar
Sin falta juntar según el tipo de papel y atar con una soga formando una 
cruz.
No usar ninguna cinta adhesiva.
Quitar todo lo que no sea de papel.
・ Plástico, cinta adhesiva, papel carbón (albarán de entrega, etc), 

tornillería metálica, etc.
Aplastarlos sin falta

Cosas que recolectamos
Papel cartón
Revistas
・ Revistas semanales, otros tipos de folletos
Libros
・ Libros independientes, libros de bolsillo, libros ilustrados
Periódicos (Incluso publicidades adjuntadas en los diarios)
Papeles diversos
・ Folletos de buzoneo, papeles impresos, papeles de envoltura, bolsas de 

papel, cajas de papel, tubos de papel higiénico
Envase de cartón
・ Envase de cartón de leche, jugo, etc. 
※Enjuagar cada envase con agua, abrirlo y secarlo.
※En cuanto a los tapones y picos de plástico, separarlos y tirarlos en 

"Basura combustible"
※Los que tienen el interior cubierto de aluminio (plateado) también deben 

ir en "Basura combustible"

No aplicables
・ Papeles sucios como p. ej. pañales usados o papeles tissue usados
・ Papeles manchados con comida, papeles que tienen olor como p. ej. cajas 

de detergente en polvo
・ Papel térmico, papel carbón, pegatina, papel microcápsula, papel transfer 
・ Papel procesado químicamente como p. ej. fotografías
・ Papel recubierto de resina como p. ej. papel vinílico, papel sintético, tela no 

tejida
・ Papel resistente al agua como p.ej. plato y vaso de papel
・ Papel de aceite, sobre con solapa adhesiva o tarjeta postal doble adhesiva 

(postal confidencial)

 HP
https://www.city.tomisato.lg.jp/0000001353.html

 HP
https://www.city.tomisato.lg.jp/0000011673.html

Los residuos voluminosos no se pueden arrojar 
en el punto de recolección.
Llevarlos directamente al Centro de Limpieza; 
solicitar la recolección individual o encargarla a 
un recolector de residuos generales autorizado 
por la ciudad.

Limpieza, se requiere la presencia del 
solicitante.

página web de la ciudad, o comunicarse con el 
Centro de Limpieza.

HP
https://www.city.tomisato.lg.jp/0000001353.html

autorizados, consultar a la pagina web de la 
ciudad o al Centro de Limpieza.

HP
https://www.city.tomisato.lg.jp/0000011673.html

Los residuos voluminosos generados en las 
empresas no son sujetos a la recolección de la 
ciudad. Por favor comunicarse con la empresa de 
eliminación de residuos.

Principales objetos
Muebles de madera (Separar todas las partes de 
vidrio que pueda)
Cómoda, escritorio, silla, estantería, persiana, 
marco de madera para cama, etc.
Plástico, caucho, vinilo

 Juguete (voluminoso que no entra en una bolsa o 
en mucha cantidad), caja organizadora de ropa, 
tapa para bañera, balones, envases plásticos, 
lona impermeabilizada
Mezcla de plástico y hierro

 Juguete (p. ej. Juguete con pilas), microonda, 
arrocera, reloj, cable eléctrico, estufa, aspiradora, 
ventilador eléctrico, estéreo, carriola, etc.
Pequeños electrodomésticos

 PC (el monitor sólo no es aceptable), teléfono 
celular, cámara digital, etc.

completo.

Aluminio
 P. ej. Persiana, 

Hierro
 P.ej. Tendedero

Sofá, sillón
Bicicleta
Rama podada

-
mente para poder ser transportada.

podador. Pedir al mismo la recolección.

You can watch a video on how to dispose 
of garbage.

Puede ver un video de cómo depositar la 
basura.

Tomisato City Website (Smartphone Version)

La página web de la cuidad de Tomisato 
(la versión de Smartphone)

Put in a transparent bag.
装入透明袋中
Colóquelo en una bolsa de plástico transparente

Put it into the box it came in.
装入原包装盒中
Colóquelo en una caja en el 
momento de compra 



Schedule Cronograma

X

Burnable garbage

Basura combustible

[Deposit in garbage box start time] [Inlcio de la recepción de la basura]

First

Primera vez

Second

Segunda vez

Third

Tercera vez

Fourth

Cuarta vez

ending time

hora de finalización

（5：00）
（5：00）
（5：00）
（5：00）
（5：00）

11：00
11：00
11：00
11：00
11：00
11：00

15：00
15：00
15：00
15：00
15：00
15：00

20：00
20：00
20：00
20：00
20：00
20：00

24：00
24：00
24：00
24：00
24：00
24：00

Northern
district

Zona
Norte

Southern
district

Hiyoshidai

Hiyoshidai

Zona
Sur

Tuesday
Thursday
Saturday

Martes
Jueves
Sábado

• •

Tuesday
Thursday
Saturday

Martes
Jueves
Sábado

• •

Monday
Wednesday

Friday

Lunes
Miércoles
Viernes

• •

Monday
Wednesday

Friday

Lunes
Miércoles
Viernes

• •

Monday ～
Saturday 

Lunes～
Sábado

1 2 3 4

(5:00) is possible-on if the blue light on.  (5:00) (5:00) lámpara azul de entrada si es posible.

Day of the week

Día de la semana

Friday

Monday

Wednesday

Saturday

Tuesday

Thursday
Viernes

Lunes

Miércoles

Sábado

Martes

Jueves

Non-burnable garbage

Basura no combustible

Glass bottles, PET bottles, Dangerous garbage, Paper drink cartons Papers・Textiles・Clothes
• •

Papeles・Telas・Ropa

Within Hiyoshidai district, a vacuum garbage transport system is used

Área que utiliza el sistema de transporte de basura al vacío,dentro 
del área de Hiyoshidai

Monday

Lunes

Wednesday

Miércoles

Tuesday

Martes

Thursday

Jueves

Friday

Viernes

Monday

Lunes

Wednesday

Miércoles

Tuesday

Martes

Thursday

Jueves

Friday

Viernes

Friday

Viernes

Friday

Viernes

Saturday

Sábado

Saturday

Sábado

Tuesday

Martes

10・24

1・15・29

12・26

12・26

3・17・31

14・28

11・25

2・16・30

13・27

13・27

4・18

1・15・29

14・28

5・19

2・16・30

10・24・31

14・28

11・25

2・16・30

13・27

12・26

2・16・30

13・27

4・18

1・15・29

11・25

1・15・29

12・26

3・17・31

14・28

13・27

3・17・31

14・28

5・19

2・16・30

14・28

4・18

1・15・29

6・20

3・17

11

15・29

12・26

11・25

1・15・29

13

17・31

14・28

13・27

3・17

12

16・30

13・27

12・26

2・16・30

14

4・18

1・15・29

14・28

4・18

1・15

5・19

2・16

1・15・29

5・19

3・17

8・22

5・19

5・19

10・24

7・21

4・18

9・23

6・20

6・20

11・25

8・22

7・21

12・26

9・23

3・17

7・21

4・18

9・23

6・20

5・19

9・23

6・20

11・25

8・22

4・18

8・22

5・19

10・24

7・21

6・20

10・24

7・21

12・26

9・23

7・21

11・25

8・22

13・27

10・24

4・18

8・22

5・19

4・18

8・22

6・20

10・24

7・21

6・20

10・24

5・19

9・23

6・20

5・19

9・23

7・21

11・25

8・22

7・21

11・25

8・22

12・26

9・23

8・22

12・26

14・28

5・19

2・16

7・21

12・26

9・23

1・15

6・20

3・17

8・22

13・27

10・24

4・18

9・23

6・20

14・28

4・18

1・15

6・20

3・17

7・21

11・25

8・22

13・27

10・24

1・15

5・19

2・16

7・21

4・18

8・22

12・26

9・23

14・28

11・25

4・18

8・22

5・19

10・24

7・21

1・15

5・19

2・16

1・15

5・19

8・22

12・26

9・23

8・22

12・26

2・16

6・20

3・17

2・16

6・20

9・23

13・27

10・24

9・23

13・27

5・19

9・23

6・20

5・19

9・23

Workplace garbage Residuos laborales
Commercial waste from shops, offices, agriculture, etc. cannot be put out to 
collection site.
Please hire a waste disposal service or bring it directly to the Clean Center.
The only acceptable workplace garbage at the Clean Center is only burnable 
garbage, cans, bottles, PET bottles, newspapers, magazines, cardboard (limited 
to small amounts).
Oversized garbage and hazardous garbage (such as fluorescent bulbs and dry 
cells) from the workplace are not accepted.
Responsibility for personal information falls to the person disposing of the 
garbage.
Please try to reduce waste and recycle as much as possible.

En los puntos de recolección no se permite dejar los residuos laborales generados 
en negocios, oficinas y actividades agrícolas.
Por favor consultar a la empresa de eliminación de residuos, o llevarlos directa-
mente al Centro de Limpieza.
Los residuos laborales que se permiten dejar en el Centro de Limpieza son: basura 
combustible, latas, botellas de vidrio y plástico, periódicos, revistas, cajas de 
cartón. (sólo en pequeña cantidad)
No se permiten dejar los residuos laborales voluminosos y tóxicos. (P. ej. 
Lámparas fluorescentes, pilas, etc.)
Por favor eliminar la información personal bajo la responsabilidad del solicitante.
Por favor esforzarse en reducir la cantidad de residuos y reciclar.

 1Madera, hormigón, ladrillo, placa de yeso, azulejo, fregadero, lavabo, tatami, barro, arena, etc.

realizó el desmontaje y la remodelación del lugar.

 Cilindro de gas, aceites, productos químicos, queroseno, pólvora, etc.

especializado.

residuos médicos.

 Para desechar un colchón, contactar al vendedor o al fabricante. El colchón desarmado y separado en 
partes - resorte (hierro), tela, madera y espuma - es sujeto a la recolección. 

-
congelador), aire acondicionado, lavarropas (secadora de ropa)]

-
cos" debe solicitar la recolección al vendedor del mismo o al futuro vendedor a quien comprará el 
nuevo producto para remplazarlo. Si no, comprar el cupón de reciclaje de electrodomésticos en el 
correo y luego llevar el desecho al punto de recolección indicado.

autorizado de la ciudad de Tomisato. 
 Para obtener la información sobre los recolectores de residuos generales autorizados de la ciudad 

de Tomisato, consultar a la página de la ciudad https://www.city.tomisato.lg.jp/0000011673.html , o 
contactar directamente al Centro de Limpieza de la ciudad.

contacto:
 Asociación de Electrodomésticos - Centro de cupones de reciclaje de electrodomésticos 

 HP: https://www.rkc.aeha.or.jp

 Para reciclar una motocicleta, por favor comunicarse con un "proveedor de tratamiento de motocicle-

HP del "Centro de Promoción del Reciclaje de Automóviles" (Fundación de interés público ) 
https://www.jarc.or.jp/motorcycle/

Garbage that is not collected by the city Cosas no sujetas a la recolección de la ciudad

 Lumber, concrete, cinder blocks, gypsum board, tiles, sinks, washbasins, tatami, dirt and sand, and so 
on.

deal with the waste.

 Gas cylinders, oils, chemicals, kerosene, gunpowder, etc.

waste collection system.

it yourself and separate all the springs (metal), cloth, wood, sponge, etc., you can bring it in.

conditioners, washing machines and clothes dryers)

may wish to take them to the shop you purchased them at, or ask the store to take them when you 
buy new ones, or purchase a home appliance recycling ticket at the post office and bring them to the 
designated pickup location.

https://www.city.tomisato.lg.jp/0000011673.html or ask the Clean Center directly.

contact the number below for more information.
 Appliance recycling ticket center of Association for Electric Home Appliances  

Website https://www.rkc.aeha.or.jp

 To recycle a motorcycle, phone a waste motorcycle recycling dealer or the Motorcycle Recycling Call 
Center.

Website https://www.jarc.or.jp/motorcycle/

●Paper and textiles are not collected in the collection spots managed by the neighborhood association (Jichikai) in Hiyoshidai 1-4 Chome, 5 Chome Kita, 6 Chome, and Sky heights. Please use recycling collection drives run by the neighborhood association or 

●
●No recolectamos papeles y telas en “el punto de recolección administrado por la asociación de residentes (Jichikai)” en Hiyoshidai 1-4 Chome, 5 Chome Kita, 6 Chome, y Sky heights. Por favor utilizar la recolección de recursos ejecutada por la asociación de 
residentes o de niños etc., para sacarlos. Shinnakazawa, Matsubara, Higashi Tatsuzawa 

七栄第三
Nanae-Daisan
七栄204
Nanae204
両国/武州

Ryogoku/Bushu
七栄人形台

Nanae-Ningyodai
人形台西

Ningyodai-Nishi
七栄中央
Nanae-Chuo
東立沢

Higashi-Tatsuzawa
高野/葉山

Koya/Hayama
吉川/旭

Kikkawa/Asahi
十倉台
Tokuradai

七栄２３８自治会
Nanae238 Jichikai
Leaf VillageⅢ自治会
Rifu VillageⅢ Jichikai
富里ヴィレッジ8期自治会

Tomisato-Village 8ki Jichikai
葉山台第1

Hayamadai-Dai1
葉山台第2

Hayamadai-Dai2
太陽の丘
Taiyono-oka
十倉十光台

Tokura-Jukkodai
太　木
Taiki

十倉374通
Tokura374dori
大堀/宮前南

Ohori/Miyamae-Minami

旧平/宮内
Kyuhei/Miyauchi

新宮内
Shin-Miyauchi
旧平中央
Kyuhei-Cyuo
あけぼのの会
Akebononokai
スマイルタウン
Sumairu Taun

富里ヴィレッジ自治会
Tomisato-Village Jichikai

フレンドパーク会
Friend-Park-Kai
南団地第一自治会

Minamidanchi Daiichi-Jichikai
第二人形台自治会

Daini-Ningyodai Jichikai
富里コミュニティータウン
Tomisato Community Town

七栄第二
Nanae-Daini

七栄第四
Nanae-Daiyon

七栄第五
Nanae-Daigo

東ヶ丘
Higashigaoka

栄ニュータウン
Sakae-Nyutaun

久　能
Kuno

Season Village
Shizun Birejji 

七栄第六
Nanae-Dairoku
東七栄

Higashi-Nanae
すみれ団地
Sumiredanchi
第6サニータウン
Dai6-Sanitaun
東内野

Higashi-Uchino
大　和
Owa

リーブルガーデンⅡ自治会
ReeburugardenⅡJichikai

大和台
Owadai
北大和
Kita-Owa

七栄第一
Nanae-Daiichi
南高台
Nankodai
南七栄

Minami-Nanae
新　橋
Nippashi
南平台
Nanpeidai
松原/立沢

Matsubara/Tatsuzawa
立沢台

Tatsuzawadai
中　沢
Nakazawa

実の口
Minokuchi
金　堀
Kanahori

二区/三区/四区
Niku/Sanku/Shiku
ハニワ台ニュータウン
Haniwadai-Nyutaun

みどり台
Midoridai

七栄山ゆり自治会
Nanae-Yamayuri Jichikai
金堀団地自治会

Kanahoridanchi Jichikai
バルールド富里自治会
Barurudo Tomisato  Jichikai 
中沢３１４自治会

Nakazawa314 Jichikai 

中沢みどり台自治会
Nakazawa-Midoridai Jichikai

新中沢
Shin-Nakazawa

花輪台
Hanawadai
新中沢ひまわり

Shin-Nakazawa-Himawari
南　山

Minamiyama
二重堀
Futaebori
高　松

Takamatsu
高松入

Takamatsuiri
立沢ニュータウン
Tatsuzawa-Nyutaun

赤　坂
Akasaka

大和ニュータウン
Owa-Nyutaun

根木名グリーンヒルズ
Nekona-Gurinhiruzu
根木名ニュータウン
Nekona-Nyutaun

根木名さつき団地
Nekona-Satsukidanchi

緑ヶ丘
Midorigaoka
根木名
Nekona
成城台
Seijodai

日吉台
Hiyoshidai

プリンスハイツ
Purinsu-Haitsu

日吉倉
Hiyoshikura

日吉倉新田
Hiyoshikura Shinden

ハーモニーパーク日吉倉
Hamonipaku-Hiyoshikura

東内野ニュータウン自治会
Higashi-Uchino-Nyutaun Jichikai

木戸前
Kidomae

桜　台
Sakuradai

大山台
Oyamadai

小松台
Komatsudai

（ごみポスト利用地域以外）
(Area without a garbage post)

富里台
Tomisatodai

ファミリータウン富里
Famiritaun-Tomisato

旭ヶ丘
Asahigaoka
ひまわり自治会
Himawari Jichikai
Ground5
Gurando5

BloomGarden自治会
BurumuGarden Jichikai
七栄 651自治会
Nanae651 Jichikai
獅子穴 647
Shishiana 647
コンフォート富里
Comfort Tomisato


